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Deutsch

Vor erster Inbetriebnahme Betriebsanleitung und
Sicherheitshinweise Nr. 5.956-249 unbedingt lesen!
Dieses Gerat ist fiir den gewerblichen Gebrauch
geeignet, z.B. in Hotels, Schulen, Krankenh&usern,
Fabriken, Laden, Buros und Vermietergeschaften.

English

Read the operating manual and safety instructions
No. 5.956-249 before proceeding with initial
commissioning! This appliance is suitable for
commercial use, e.g. in hotels, schools, hospitals,
factories, shops, offices and rented properties.

Francais

Il faut absolument lire les instructions de service et
les notices de sécurité n° 5.956-249 avant la
premiére mise en service! Cet appareil est
approprié a une utilisation professionnelle, par ex.
dans les hotels, les écoles, les hopitaux, les
fabriques, les magasins, les bureaux et les
magasins de location.

[taliano

Prima della messa in funzione si devono
tassativamente leggere le istruzioni per l'uso e le
istruzioni sulla sicurezza N. 5.956-249! Questo
apparecchio é adatto all'uso industriale, per es. in
alberghi, istituti scolastici, ospedali, fabbriche,
negozi, uffici e negozi di noleggio.

Nederlands

Lees onvoorwaardelijk voor de eerste
inbedrijfstelling de gebruiksaanwijzing en de
veiligheidsinstructies nr. 5.956-249! Dit toestel is
geschikt voor industrieel gebruik, bijv. in hotels,
scholen, ziekenhuizen, fabrieken, winkels,
kantoren en verhuurzaken.

Espaiiol

iAntes de la primera puesta en servicio han de
leerse terminantemente las instrucciones de
servicio e indicaciones de seguridad nim. 5.956-
249! Este aparato es apropiado para el uso
profesional, por ejemplo en hoteles, escuelas,
hospitales, fabricas, locales comerciales, oficinas
y locales de alquiler.

Portugués

Ler, obrigatoriamente, antes da primeira colocagédo
em funcionamento, o manual de instrugcées e 0s
avisos de seguranca no. 5.956-249! Este aparelho é
apropriado para o uso comercial, p.ex. em hotéis,
escolas, hospitais, fabricas, lojas, escritérios e
agéncias de locacgéo.

Dansk

Laes under alle omstaendigheder
betjeningsvejledningen og
sikkerhedsanvisningerne nr. 5.956-249 far fgrste
igangseetning! Denne maskine egner sig til
erhvervsmaessig brug, fx i hoteller, skoler,
sygehuse, fabrikker, forretninger, kontorer og
udlejningsfirmaer.

Norsk

Far farste bruk ma bruksanvisningen og
sikkerhetshenvisningene nr. 5.956-249 absolutt
leses! Dette apparatet er egnet for yrkesmessig
bruk, f.eks. i hoteller, skoler, sykehus, fabrikker,
butikker, kontor og utleieforretninger.

Svenska

Fore forsta idrifttagandet skall driftsinstruktionen
och sakerhetsrforeskrifterna nr 5.965-249 noggrant
genomlasas! Produkten ar lampad for kommersiellt
bruk, t.ex. i hotell, skolor, sjukhus, fabriker, butiker,
kontor och for uthyrningsverksamhet.

Suomi

Lue kayttdohje ja turvaohjeet nro. 5.956-249
ehdottomasti ennen ensimmaista kayttdonottoa!
Tama laite soveltuu ammattimaiseen kayttoon,
esim. hotelleissa, kouluissa, sairaaloissa,
tehtaissa, myymaldissa, toimistoissa ja
vuokraliiketoimissa.

EAANVIKG

MpotoU Te6¢i N ouokeun o€ Asitoupyia diafdoTe
OTTWOBNTTOTE TIG 08NYieg AeIToupyiag Kai TiIg
utrodeigelg ao@aleiag ut’ ap. 5.956-249!' H
OUOKEUR aUTH TTPOOPIJeTal YIa ETTAYYEALATIKA
XpPAon, m.x. o {evodoxeia, oxoAeia, voookolpigia,
£PYOOTACIN, KATAOTALATA, YPAPEIA KAl
ETIXEIPAOEIG EVOIKIOONG CUTKEUWV.
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Turkge

ilk kullanimdan 6nce kullanim talimatini ve 5.956-
240 no.lu guvenlik uyarilarini mutlaka okuyunuz!

Bu alet ticari kullanim icin uygundur, 6rne  gin, otel,
okul, hastane, fabrika, dikkan, biro ve kiralik
iglerde.

Pycckun

Mepen nepBLIM BBOAOM B 3KCMsyaTauuio
o6si3aTenbHO NPOYUTaTb PYKOBOACTEO MO
aKcnyaTaumMm U ykasaHusi No TeXHUKe
6e3onacHocTn Ne 5.956-249! Hactoswee
YCTPOMNCTBO NpeAHa3Ha4yeHo Ans
npoceccuoHanbLHOro NPUMeHeHUs1, Hanpumep, B
rocTUHMUaAXx, WKonax, 6onbHUUax, Ha pabpukax, B
MarasuHax, opucax U B apeHayeMbIxX
KOMMep4ecKnUx ob6beKTax.

Magyar

Csak akkor helyezze tizembe a késziléket, ha
elétte elolvasta az 5.956-249 sz-u Uzemeltetési
Utmutatdt és Biztonsagi itmutatasokat! A készulék
ipari hasznalatra alkalmas, igy pl. szallodakban,
iskolakban, kérhazakban, gyarakban, tizletekben,
irodakban és bérbeado6 vallalkozasokban is
hasznalhato.

Cesky

Pfed prvnim uvedenim do provozu si

bezpodmine €né predététe ndvod na obsluhu a
bezpeénostni pokyny €. 5.956-249! Tento p Fistroj je
vhodny pro pr amyslové vyuZiti, nap F. v hotelech,
Skolach, nemocnicich, tovarnach, obchodech,
kancela fich a na pronajem.

Slovensko

Pred prvim zagonom obvezno preberite navodilo
za uporabo in varnostne napotke §t. 5.956-249! Ta
naprava je namenjena za obrtno uporabo npr. v
hotelih, Solah, bolniSnicah, tovarnah, trgovinah,
uradih in izposojevalnicah.

Polski

Przed przyst apieniem do uruchomieniaurz adzenia,
nalezy bezwzgl ednie przeczyta € instrukcj e obstugi
i wskazowki w zakresie bezpiecze nstwa nr 5.956-
249! Urzadzenie jest przeznaczone do u zytku
gospodarczego np. w hotelach, szkotach,

szpitalach, fabrykach, sklepach, biurach i firmach
wynajmuj acych.

Romane ste

Tnainte de prima punere in func tiune, citi ti neap arat
instruct iunile de utilizare i indica tiile privind
securitatea Nr. 5.956-249! Acest aparat se preteaz  a
pentru utilizare profesional &, spre ex. in hoteluri,
scoli, spitale, fabrici, magazine, birouri  gi societ ati
de inchiriere.

Slovensky

Pred prvym uvedenim do prevadzky si

bezpodmiene €ne pre éitajte navod na obsluhu a
bezpe €énostné pokyny €.5.956-249! Tento pristroj je
vhodny pre priemyselné vyuzitie, napr. v hoteloch,
Skolach, nemocniciach, fabrikach, obchodoch,
kancelariach a na prenajom.

Hrvatski

Prije prvog pusStanja u pogon obavezno pro  €itati
uputu za uporabu i sigurnosne upute br. 5.956-249!
Ovaj ure daj je primjeren za obrtni  €ku uporabu, npr.
u hotelima, Skolama, bolnicama, tvornicama,
trgovinama, uredima i poslovima daljeg
iznajmljivanja.

Srpski

Pre prvog pustanja u rad svakako pro  éitati
uputstvo za koriS€ enje i sigurnosna uputstva br.
5.956-249! Ovaj ure daj je prikladan za obrtni ¢ko
kori§ éenje, npr. u hotelima, Skolama, bolnicama,
tvornicama, prodavnicama, biroima i poslovima
daljeg iznajmljivanja!

Bbnrapcku

Mpeaun nbpBOTO NyckaHe B eKcnrnoartauus
HenpeMeHHO NnpoyeTeTe yNbTBaHeTO 3a paboTa u
yKa3aHusiTa 3a 6e3onacHocT Ne 5.956-249! To3u
ypea e noaxoAasLl 3a npocgecMoHanHo n3nonseaHe,
Hanp. B XoTenu, yuunuuia, 6onHuum, dadbpuku,
MarasuHu u oducu, a CbLLO Taka 3a AaBaHe nop,
HaeMm.

Eesti keeles

Enne esmakordset kasutuselevdttu lugeda
tingimata kasutusjuhendit ja ohutusjuhiseid nr
5.956-249! Kéesolev seade on mdeldud
professionaalseks kasutamiseks, nt hotellides,
koolides, haiglates, tehastes, kauplustes,
biiroodes ja Uurimisettevotetes.
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LietuvisSkai

Prie$ pirm g kartq prad édami naudotis prietaisu
batina perskaityti vartojimo instrukcij g bei
susipazinti su saugumo reikalavimais nr. 5.956-
249! Sis prietaisas tinka pramoniniam naudojimui,
pvz., vieSbu €iuose, mokyklose, ligonin  ése,
fabrikuose, parduotuv ése, biuruose bei
nuomojamose patalpose.

Latviski

Pirms ekspluat acijas uzs akSanas noteikti izlasiet

lietoSanas instrukciju un dro§  1bas nor adijumus Nr.

5.956-249! lerice ir izmantojama profesion alas
nozarés, piem éram, viesn icas, skol as, slimn Tcas,
fabrik as, veikalos, birojos un nom  as.
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A

Alfred Kércher Ges.m.b.H.
LichtblaustraBe 7

1220 Wien

= (01) 2506 00

AUS

Kércher Pty Ltd

40 Koornang Road
Scoreshy Vic 3179
Victoria, Australia
= (03) 9765 - 2300

B /LUX

Karcher NV
Industrieweg 12
2320 Hoogstraten
= (03) 34007 11

BR

Kadrcher Ind. e Com. Ltda.

Prof. Benedicto Montenegro, 419
CEP 13.140-000 - Paulinia - SP
= 08001761 11

CDN

Kéarcher Canada Inc.

6975 Creditview Road, Unit 2
Mississauga, Ontario L5N 8E9
T (905) 672 98 23

CH

Karcher AG
IndustriestraBe 16
8108 Déllikon

T 0844 850 863

Cz

Karcher spol.s.r.o.

Za Mototechnou 1114/4
155 00 Praha 5 -Stoddlky
T 0235 521 665

D

Alfred Kércher GmbH & Co. KG
Service-Center Gissigheim

Im Gewerbegebiet 2

97953 Konigheim-Gissigheim
= 07195/903 20 65

DK

Karcher Rengaringssystemer A/S
Gejlhavegard 5

6000 Kolding

= 702066 67

E

Karcher S.A.

Pol. Industrial Font del Radium
Dr. Trueta, 6-7

08400 Granollers (Barcelona)
T (93) 846 44 47

F

Kércher S.A.

5, avenue des Coquelicots
Z.A. des Petits Carreaux
94865 Bonneuil/ Marne Cedex
= 01/43996770

FIN

Karcher Oy
Yrittdjéntie 17
01800 Klaukkala
= (09) 879191

GB

Karcher (UK) Ltd.

Karcher House

Beaumont Road

Banbury, Oxon, 0X16 1TB

= 01295/752000; 09066 / 800632

GR

Karcher Cleaning Systems A.E.
31-33, Nikitara str. &
Konstantinoupoleos str.

136 71 Acharnes

= 210-2316 153

H

Karcher Hungdria Kft
Tormésrét ut 2.

2501 Biatorbagy

T 23/530-640

HK

Karcher Ltd.

Unit 10, 17/F., APEC Plaza
49 Hoi Yuen Road,

Kwun Tong, Kowloon

T 2357 5863

|

Karcher S.p.A.

Via Elvezia 4

21050 Cantello (VA)

T 0332/848-998877

IRL

Karcher Limited

12 Willow Business Park
Nangor Road

Clondalkin

Dublin 12

= 01/4097777

J

Karcher (Japan) Co., Ltd.

Irene Kércher Building

No.2, Matsusaka-Daira 3-chome
Taiwa-cho, Kurokawa-gun
Miyagi, 981-3408

T 022/344 3140

MAL

Karcher Cleaning Systems Sdn. Bhd.
8 Jalan Serindit2

Bandar Puchong Jaya

47100 Puchong, Selangor

T 5882 1148

MEX

Karcher México, SA de CV

Av. Gustavo Baz Sur No. 29-C

Col. Naucalpan Centro

C.P. 53000

Municipio de Naucalpan, Edo. de México
= 01-800-024-13-13

N

Karcher AS
Stanseveien 31
0976 Oslo

= 24/177 700

NL

Karcher BV
Postbus 474

4870 AL Etten-Leur
™ 0499/375445

NZ

Karcher Limited

12 Ron Driver Place
East Tamaki, Auckland
= 09/274 46 03

P

Neoparts Com. e Ind. Automovel, Lda.
Largo Vitorino Damésio. 10

1200 Lisboa

= 21/395 0040

PL

Karcher Poland Ltd. Sp. z 0.0.
Ul. Stawowa 140

31-346 Krakow

= 012/6397222

PRC

BKC Equipment Co., Ltd.

No 16, Honda Beilu

Beijing Economic and Technological Area
Beijing 100176

= 010/67 88 16 53

S

Karcher AB
Tagenevagen 31
42502 Hisings-Karra
= 031-577300

SGP

Karcher Asia Pacific Pte Ltd
30 Toh Guan Road Singapore
#07-05 0DC Building
Singapore 608840

= 6897 1811

TR

Karcher Servis Ticaret A.S.
9 Eyliil Mahallesi

307 Sokak No. 6
Gaziemir / lzmir

T 0232 /25207 08

TWN

Karcher Taiwan Limited
5F/6. No.7

Wu-Chuan 1st Rd

Taipei County, Taiwan R.0.C
™ 22299 9626

UAE

Karcher FZE

Jebel Ali Free Zone

RA 8, XB 1, Jebel Ali, Dubai
= 04/8836776

USA

Alfred Karcher, Inc

2170 Satellite Blvd, Suite 350
Duluth, GA 30097

T 678-935-4545; 877-527-2437

ZA

Kércher (Pty) Ltd.
P.0. Box 11818
Vorna Valley 1686
= 011/466 24 34

VY KARCHER

www.karcher.com
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EG-Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend
bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Kon-
zipierung und Bauart sowie in der von uns
in Verkehr gebrachten Ausfiihrung den ein-
schlagigen grundlegenden Sicherheits-
und Gesundheitsanforderungen der EG-
Richtlinien entspricht. Bei einer nicht mit
uns abgestimmten Anderung der Maschine
verliert diese Erklarung ihre Giiltigkeit.

Produkt: Trockensauger
Typ: 1.219-xxx
Typ: 1.222-xxx
Typ: 1.355-xxx

Einschlagige EG-Richtlinien
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108/EG

Angewandte harmonisierte Normen
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Angewandte nationale Normen

Die Unterzeichnenden handeln im Auftrag
und mit Vollmacht der Geschéftsfiihrung.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbevoliméchtigter:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

DE



EC Declaration of Conformity

We hereby declare that the machine de-
scribed below complies with the relevant
basic safety and health requirements of the
EU Directives, both in its basic design and
construction as well as in the version put
into circulation by us. This declaration shall
cease to be valid if the machine is modified
without our prior approval.

Product: Dry vacuum cleaner
Type: 1.219-xxx
Type: 1.222-xxx
Type: 1.355-xxx

Relevant EU Directives
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2004/108/EC

Applied harmonized standards
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335—-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Applied national standards

The undersigned act on behalf and under
the power of attorney of the company man-
agement.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Authorised Documentation Representative
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Phone: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

EN



Déclaration de conformité CE

Nous certifions par la présente que la ma-
chine spécifiée ci-apres répond de par sa
conception et son type de construction ain-
si que de par la version que nous avons
mise sur le marché aux prescriptions fon-
damentales stipulées en matiére de sécuri-
té et d’hygiéne par les directives
européennes en vigueur. Toute modifica-
tion apportée a la machine sans notre ac-
cord rend cette déclaration invalide.

Produit: Aspirateur a sec
Type: 1.219-xxx
Type: 1.222-xxx
Type: 1.355-xxx

Directives européennes en vigueur :
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

Normes harmonisées appliquées :
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Normes nationales appliquées :

Les soussignés agissent sur ordre et sur
procuration de la Direction commerciale.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Responsable de la documentation:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH Co. KG
Alfred-Kércher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Téléphone : +49 7195 14-0
Télécopieur : +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

FR



Dichiarazione di conformita
CE

Con la presente si dichiara che la macchina
qui di seguito indicata, in base alla sua con-
cezione, al tipo di costruzione e nella ver-
sione da noi introdotta sul mercato, €
conforme ai requisiti fondamentali di sicu-
rezza e di sanita delle direttive CE. In caso
di modifiche apportate alla macchina senza
il nostro consenso, la presente dichiarazio-
ne perde ogni validita.

Prodotto: Aspiratore a secco

Modelo: 1.219-xxx
Modelo: 1.222-xxx
Modelo: 1.355-xxx

Direttive CE pertinenti
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

Norme armonizzate applicate
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Norme nazionali applicate

| firmatari agiscono su incarico e con la pro-
cura delllamministrazione.

;2 — W @%ﬁ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Responsabile della documentazione:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01



EG-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaren wij dat de hierna vermelde
machine door haar ontwerp en bouwwijze
en in de door ons in de handel gebrachte
uitvoering voldoet aan de betreffende fun-
damentele veiligheids- en gezondheidsei-
sen, zoals vermeld in de desbetreffende
EG-richtlijnen. Deze verklaring verliest
haar geldigheid wanneer zonder overleg
met ons veranderingen aan de machine
worden aangebracht.

Product: Stofzuiger voor droge be-
standdelen

Type: 1.219-xxx

Type: 1.222-xxX

Type: 1.355-xxx

Van toepassing zijnde EG-richtlijnen
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108//EG

Toegepaste geharmoniseerde normen
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009

EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Toegepaste landelijke normen

De ondergetekenden handelen in opdracht
en met volmacht van de bedrijfsleiding.

%2 —— Wesec
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Gevolmachtigde voor de documentatie:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

NL



Declaraciéon de conformidad
CE

Por la presente declaramos que la maqui-
na designada a continuacion cumple, tanto
en lo que respecta a su disefio y tipo cons-
tructivo como a la versién puesta a la venta
por nosotros, las normas basicas de segu-
ridad y sobre la salud que figuran en las di-
rectivas comunitarias correspondientes. La
presente declaracion perdera su validez en
caso de que se realicen modificaciones en
la maquina sin nuestro consentimiento ex-
plicito.

Producto:  Aspirador en seco

Modelo: 1.219-xxx
Modelo: 1.222-xxx
Modelo: 1.355-xxx

Directivas comunitarias aplicables
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

Normas armonizadas aplicadas
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Normas nacionales aplicadas

Los abajo firmantes acttan con plenos po-
deres y con la debida autorizacion de la di-
reccion de la empresa.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Persona autorizada para la documenta-
cion:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tfno.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2010/12/01

ES



Declaragao de conformidade
CE

Declaramos que a maquina a seguir desig-
nada corresponde as exigéncias de segu-
ranca e de salde basicas estabelecidas
nas Directivas CE por quanto concerne a
sua concepgao e ao tipo de construgdo as-
sim como na versédo langada no mercado.
Se houver qualquer modificagdo na maqui-
na sem 0 NOSsO consentimento prévio, a
presente declaragdo perdera a validade.

Produto: Aspirador a seco
Tipo: 1.219-xxx
Tipo: 1.222-xxx
Tipo: 1.355-xxx

Respectivas Directrizes da CE
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

Normas harmonizadas aplicadas
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Normas nacionais aplicadas

Os abaixo assinados tém procuragdo para
agirem e representarem a geréncia.

;2 — W @%ﬁ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Responsavel pela documentacéo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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EU-overensstemmelseserklae-
ring

Hermed erkleerer vi, at den nedenfor naevn-
te maskine i design og konstruktion ogiden
af os i handlen bragte udgave overholder
de geeldende grundleeggende sikkerheds-
og sundhedskrav i EF-direktiverne. Ved
andringer af maskinen, der foretages uden
forudgaende aftale med os, mister denne
erkleering sin gyldighed.

Produkt: Tarsuger
Type: 1.219-xxx
Type: 1.222-xxX
Type: 1.355-xxx

Geeldende EF-direktiver
2006/42/EF (+2009/127/EF)
2004/108/EF

Anvendte harmoniserede standarder
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Anvendte tyske standarder

Undertegnede agerer pa vegne af og med
fuldmagt fra ledelsen.

;2 — W ger
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbefuldmaegtiget:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TIf.. +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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EU-samsvarserkleering

Vi erkleerer hermed at maskinen angitt ned-
enfor oppfyller de grunnleggende sikker-
hets- og helsekravene i de relevante EF-
direktivene, med hensyn til bade design,
konstruksjon og type markedsfart av oss.
Ved endringer pa maskinen som er utfart
uten vart samtykke, mister denne erklaerin-
gen sin gyldighet.

Produkt: Tarrsuger
Type: 1.219-xxx
Type: 1.222-xxx
Type: 1.355-xxx

Relevante EU-direktiver
2006/42/EF (+2009/127/EF)
2004/108/EF

Anvendte overensstemmende normer
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Anvendte nasjonale normer

De undertegnede handler p& oppdrag fra,
og med fullmakt fra selskapsledelsen.

;2 s W @Q—Q(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentasjonsansvarlig:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TIf: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

NO
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Forsakran om EU-Overens-

stammelse

Harmed forsékrar vi att nedanstdende be-
tecknade maskin i andamal och konstruk-
tion samtiden av oss levererade versionen
motsvarar EU-direktivens tillampliga grund-
laggande sékerhets- och hélsokrav. Vid
andringar pa maskinen som inte har god-
kénts av oss blir denna 6verensstammelse-
forklaring ogiltig.

Produkt: Torrsug

Typ: 1.219-xxx
Typ: 1.222-xxX
Typ: 1.355-xxx

Tillampliga EU-direktiv
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108/EG

Tillampade harmoniserade normer
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Tillampade nationella normer

Undertecknade agerar pa order av och
med fullmakt fran foretagsledningen.

;2 — W ger
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbefullméktigad:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

SV
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EU-standardinmukaisuusto-
distus

Vakuutamme, etta alla mainitut tuotteet
vastaavat suunnittelultaan ja rakenteeltaan
seka valmistustavaltaan EU-direktiivien
asianomaisia turvallisuus- ja terveysvaati-
muksia. Jos tuotteeseen/tuotteisiin teh-
daan muutoksia, joista ei ole sovittu
kanssamme, tama vakuutus ei ole enda
voimassa.

Tuote: Kuivaimuri
Tyyppi: 1.219-xxx
Tyyppi: 1.222-xxx
Tyyppi: 1.355-xxx

Yksiselitteiset EU-direktiivit
2006/42/EY (+2009/127/EY)
2004/108/EY

Sovelletut harmonisoidut standardit
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Sovelletut kansalliset standardit

Allekirjoittaneet toimivat yrityksen johton
puolesta ja sen valtuuttamina.

;2 — W ger
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentointivaltuutettu:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Puh.: +49 7195 14-0

Faksi: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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ARAwoON ZuppdépePwong Twv

E.K.

Aia TnG Tapouong dnAwvoupe 6T TO
MNXAvNUa TTOU XapaKTNPIZETal TTOPOKATW,
ME BAon Tn oxediaon Kal TNV KATAOKEUN
TOU, UTTO TN Hop@r] TTou diaTiBeTal oTnV
ayopd, TTANPOoi OTIG OXETIKEG BATIKES
ATTAITACEIG A0PAAEIOG KAl UYIEIVAG TWV
odnyiwv Tng EK. H rapoloa dnAwaon ravel
va IoxU€l o€ TTEPITITWON TPOTTOTTOINCEWY
TOU UNXOAVAUATOG XWPig TTponyoupevn
ouvevvonon padi yag.

Mpoiodv: HAeKTPIKR oKOUTTO ENpwv
pUTTWV

To1og: 1.219-xxx

Totrog: 1.222-xxx

Tomog: 1.355-xxx

ZxETIKEG 0BNnyieg Twv E.K.
2006/42/EK (+2009/127/EK)
2004/108/EK

E@appoofévra evapuoviouéva
wPOTUTTA

EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

E@appooBévra €Bvikd TTpoTUTTA

O1 utroypd@ovTeg evepyoUV KAT' EVTOAN TOU
Kal ge e€ouaioddtnon Tng d1elBuvong TG
eTIXEipNONG.

%2 —— Wesec
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YT1euBuvog Tekunpiwaong:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TnA.; +49 7195 14-0

dag: +49 7195 14-2212

EL

Winnenden, 2010/12/01
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AB uygunluk bildirisi

isbu belge ile asagida tanimlanan
makinenin konsepti ve tasarimi ve
tarafimizdan piyasaya sirtilen modeliyle
AB yonetmeliklerinin temel teskil eden ilgili
glvenlik ve saghk yukumluluklerine uygun
oldugunu bildiririz. Onayimiz olmadan
cihazda herhangi bir degisiklik yapilmasi
durumunda bu beyan gecerliligini yitirir.

Urdn: Kuru supirge
Tip: 1.219-xxx
Tip: 1.222-xxx
Tip: 1.355-xxx

ilgili AB ydnetmelikleri
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108/EG

Kullanilmig olan uyumlu standartlar
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Kullanilmig ulusal standartlar

imzasi bulunanlar, isletme yoénetimi adina
ve isletme ydnetimi tarafindan verilen
vekalete dayanarak iglem yapar.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokiimantasyon yetkilisi:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

TR
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3asiBneHue o COOTBETCTBUM
EC

HaCTOﬂLLI,VIM Mbl 3adaBndem, 4YTo
HWXeyKasaHHbIN Npubop no ceoen
KOHLIeNLMM U KOHCTPYKLUUK, @ Takke B
OCYLLECTBIIEHHOM W AOMYLLEHHOM Hamu K
npoaake UCMOSIHEHUN OTBeYaeT
COOTBETCTBYHOLLMM OCHOBHbIM
TpeboBaHusaM no 6e3onacHoOCTH 1
300poBbio cornacHo agupektueam EC. MNpu
BHECEHWUN N3MEHEHWI, HE COrnMacoBaHHbIX
C HaMu, faHHOe 3asiBNeHne TepseT CBOM
cuny.

MpoaykT 3MEKTPONbINECcoC A1 CyXoMn
yGOpKM NoMeLLeHWI

Twn: 1.219-xxx
Twn: 1.222-xxx
Twn: 1.355-xxx

OcHoBHble aupekTuBbl EC
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2004/108/AN

NMpuMeHeHHble rAapMOHU3NPOBaHHbIE

HOPMBbI
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

NMpuMeHeHHble

BHyTpurocygapCcTtBeHHble HOPMbI

HwxenognucasLlunecs nuua 4eNCTBYIOT No
NOpPY4YEHUIO 1 MO AOBEPEHHOCTH
PYKOBOZCTBA NPeAnpUaTUs.

;2 — W ger
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YMNONHOMOYEHHbIV MO AOKYMEHTaLUN:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2010/12/01

RU
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EK konformitasi nyiltakozat

Ezennel tanusitjuk, hogy az aldbbiakban
megnevezett gép tervezése és épitési
modja alapjan az altalunk forgalomba
hozott kivitelben megfelel az EK iranyelvek
vonatkozé, alapvetd biztonsagi és
egészségligyi kdvetelményeinek. A gép
jovahagyasunk nélkdl torténé modositasa
esetén ez a nyilatkozat elveszti

érvényességet.

Termék: Szaraz porszivé
Tipus: 1.219-xxx

Tipus: 1.222-xxx

Tipus: 1.355-xxx
Vonatkoz6 eurdpai kdzosségi
irdnyelvek:

2006/42/EK (+2009/127/EK)
2004/108/EK

Alkalmazott harmonizalt szabvéanyok:
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2—69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009

EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Alkalmazott 6sszehangolt normék:

Alulirottak az ligyvezetés megbizasabol és
felhatalmazaséaval lépnek fel.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

A dokumentacioért felelés személy:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

HU
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ProhlaSeni o shodé pro ES

Timto prohlaSujeme, Ze nize oznacené
stroje odpovidaji jejich zakladni koncepci a
konstrukénim provedenim, stejné jako
nami do provozu uvedenymi konkrétnimi
provedenimi, pfislusnym zésadnim
pozadavkim o bezpecnosti a ochrané
zdravi smérnic ES. Pfi jakychkoli na stroji
provedenych zménéch, které nebyly nami
odsouhlaseny, pozbyva toto prohlaseni
svou platnost.

Vyrobek: Vysavani za sucha
Typ: 1.219-xxx
Typ: 1.222-xxx
Typ: 1.355-xxx

Prislusné smérnice ES:
2006/42/ES (+2009/127/ES)
2004/108/ES

PouZité harmonizaéni normy
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

PouZité narodni normy

Podepsani jednaji v povéreni a s plnou
moci jednatelstvi

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Osoba zplnomocnéna sestavenim
dokumentace:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Cs
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ES-izjava o skladnosti

S to izjavo potrjujemo, da spodaj omenjeni
stroj zaradi svoje zasnove in naina
izdelave ustreza temeljnim varnostnim in
zdravstvenim zahtevam EU-standardov.
Ta izjava izgubi svojo veljavnost, ¢e kdo
napravo spremeni brez naSega soglasja.

Proizvod: Suh sesalnik

Tip: 1.219-xxx
Tip: 1.222-xxx
Tip: 1.355-xxx

Zadevne ES-direktive:
2006/42/ES (+2009/127/ES)
2004/108/ES

Uporabljene usklajene norme:
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Uporabni nacionalni standardi:

Podpisniki ravnajo po navodilih in s
pooblastilom vodstva podjetja.

;2 — W ger
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

PooblaS¢enec za dokumentacijo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

SL
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Declaratie de conformitate CE

Prin prezenta declaram ca aparatul
desemnat mai jos corespunde cerintelor
fundamentale privind siguranta Tn
exploatare si sanatatea incluse n
directivele CE aplicabile, datorita
conceptului si @ modului de constructie pe
care se bazeaza, in varianta comercializata
de noi. In cazul efectuarii unei modificari a
aparatului care nu a fost convenita cu noi,
aceasta declaratie Tsi pierde valabilitatea.

Produs: Aspirator cu functionare
uscata

Tip: 1.219-xxx

Tip: 1.222-xxx

Tip: 1.355-xxx

Directive EG respectate:
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

Norme armonizate utilizate:
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Norme de aplicare nationale:

Semnatarii actioneaza in numele si prin
imputernicirea conducerii societatii.

%2 —— Wesec
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Inséarcinat cu elaborarea documentatiei:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

RO
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Deklaracja zgodnosci UE

Niniejszym oswiadczamy, ze okreslone
ponizej urzadzenie odpowiada pod
wzgledem koncepcji, konstrukcji oraz
wprowadzonej przez nas do handlu wersji
obowigzujacym wymogom dyrektyw UE
dotyczacym wymagan w zakresie
bezpieczenstwa i zdrowia. Wszelkie nie
uzgodnione z nami modyfikacje urzgdzenia
powodujg utrate waznosci tego
oswiadczenia.

Produkt: Odkurzacz na sucho
Typ: 1.219-xxx
Typ: 1.222-xxx
Typ: 1.355-xxx

Obowiagzujace dyrektywy WE
2006/42/WE (+2009/127/WE)
2004/108/WE

Zastosowane normy zharmonizowane
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Zastosowane normy krajowe

Z upowaznienia zarzadu przedsigbiorstwa.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Petnomocnik dokumentacji:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
tel.: +49 7195 14-0

faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

PL

20



Vyhlasenie o zhode s normami
EU

Tymto vyhlasujeme, Ze dalej oznaceny
stroj zodpoveda na zaklade jeho koncepcie
a konstrukcie a takisto vyhotovenia, ktoré
sme dodali, prisluSnym zakladnym
poziadavkam na bezpecénost' a ochranu
zdravia uvedenym v smerniciach EU. Pri
zmene stroja, ktord nebola nami
odsuhlasena, straca toto prehlasenie svoju
platnost'.

Vyrobok: Suchy vysavacé

Typ: 1.219-xxx
Typ: 1.222-xxX
Typ: 1.355-xxx

Prislusné Smernice EU:
2006/42/ES (+2009/127/ES)
2004/108/ES

Uplatnované harmonizované normy:
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Uplatnované narodné normy:

Podpisany jednaji v povereni a s plnou
mocou jednatelstva.

;2 — W @%ﬁ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Osoba zodpovedna za dokumentaciu:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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EZ izjava o uskladenosti

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj
zamisli i konstrukciji te kod nas koriStenoj
izvedbi odgovara osnovnim sigurnosnim i
zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize
navedenim direktivama Europske
Zajednice. Ova izjava gubi valjanost u
slu€aju izmjene stroja koja nisu ugovorene
S nama.

Proizvod: usisavac za suho usisavanje

Tip: 1.219-xxx
Tip: 1.222-xxx
Tip: 1.355-xxx

Odgovarajuée smjernice EZ:
2006/42/EZ (+2009/127/EZ)
2004/108/EZ

Primijenjene uskladene norme:
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Primijenjeni nacionalni standardi:

Potpisnici rade po nalogu i s ovlastenjem
poslovodstva.

;2 s W @Q—Q(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Opunomoceni za izradu dokumentacije:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks:+49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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Izjava o uskladenosti sa
propisima EZ

Ovim izjavljujemo da ovde opisana masSina
po svojoj koncepciji i na€inu izrade, sa svim
njenim modelima koje smo izneli na trziSte,
odgovara osnovnim zahtevima dole
navedenih propisa Evropske Zajednice o
sigurnosti i zdravstvenoj zastiti. Ova izjava
prestaje da vazi ako se bez naSe
saglasnosti na masini izvedu bilo kakve
promene.

Proizvod: Usisavac€ za suvo usisavanje

Tip: 1.219-xxx
Tip: 1.222-xxx
Tip: 1.355-xxx

Odgovarajuée EZ-direktive:
2006/42/EZ (+2009/127/EZ)
2004/108/EZ

Primenjene uskladene norme:
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Primenjeni nacionalni standardi:

Potpisnici rade po nalogu i sa ovlaSéenjem
poslovodstva.

;2 — W @%ﬁ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Opunomoceni za izradu dokumentacije:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.. +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

SR
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Deknapauusi 3a cboTBeTCTBUE
Ha EO

C HacToALWOTO Aeknapupame, ye
unTmnpaHata no-gony MmalunHa
CbOTBETCTBA MO KOHLENUus v
KOHCTPYKUMSI, KAKTO M MO Ha4YuMH Ha
Npou3BOACTBO, NpuraraH oT Hac, Ha
CbOTBETHWUTE OCHOBHU U3NCKBaHUS 3a
TexHu4ecka 6e3onacHocT 1 6e3BpegHOCT
Ha Oupektneute Ha EO. Mpu npomeHn Ha
MalLuHaTa, KOMTO He ca CbrnacyBaHu
Hac, HacTosiLaTa aeknapauus ryom
BanumaHocCT.

Mpoaykr: Mpaxocmykayka 3a paboTa
Ha cyxo

Twn: 1.219-xxx

Twn: 1.222-xxx

Twn: 1.355-xxx

Hamupalwm npunoxeHue JUpeKkTMBM Ha

EO:

2006/42/EQ (+2009/127/EO)
2004/108/AT

Hamepunu npunoxeHue

XapMOHU3UPaHU CTaHOAPTYU:
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2—69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009

EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

MNpunoxuMmn HauMoHanHu ctaHaapTm

MognucanuTe gencreaT rno Bb3NOXEHWE U
KaTo NbJIHOMOLWHULNX Ha ynpaBUTENHOTO
TANO.

;2 — W ger
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

MbITHOMOLLHMK NO [OKYMeHTauusTa:
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EU vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga kinnitame, et allpool
kirjeldatud seade vastab meie poolt turule
toodud mudelina oma kontseptsioonilt ja
konstruktsioonilt EU direktiivide
asjakohastele pdhilistele ohutus- ja
tervisekaitsendetele. Meiega
koosk®8lastamata muudatuste tegemise
korral seadme juures kaotab kéesolev
deklaratsioon kehtivuse.

Toode: Kuivimur
Tadp: 1.219-xxx
Taup: 1.222-xxx
Tadp: 1.355-xxx

Asjakohased EU direktiivid:
2006/42/EU (+2009/127/EU)
2004/108/EU

Kohaldatud Uhtlustatud standardid:
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Kohaldatud riiklikud standardid

Allakirjutanud toimivad juhatuse
korraldusel ja volitusel.
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~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

dokumentatsiooni eest vastutav isik:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
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EK Atbilstibas deklaracija

Ar S0 més pazinojam, ka turpmak minéta
iekarta, pamatojoties uz tas konstrukciju un
izgatavoSanas veidu, ka art mdsu
apgroziba laistaja izpildijuma athilst ES
direktivu attiecigajam galvenajam droSibas
un veselibas aizsardzibas prasibam.
lekarta izdarot ar mums nesaskanotas
izmainas, Sis pazinojums zaudé savu
speku.

Produkts:  Puteklu slicéjs sausajai

tirnsanai
Tips: 1.219-xxx
Tips: 1.222-xxx
Tips: 1.355-xxx

Attiecigas ES direktivas:
2006/42/EK (+2009/127/EK)
2004/108/EK

Piemeérotas harmonizétas normas:
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Izmantotie valsts standarti:

Apaksa parakstijusas personas rikojas
uznémuma vadibas uzdevuma un péc tas
pilnvarojuma.
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.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Par dokumentaciju sastadisanu atbildiga
persona:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
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Fakss: +49 7195 14-2212
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EB atitikties deklaracija

Siuo pareiskiame, kad toliau aprasyto
aparato bréziniai ir konstrukcija bei masy |
rinka iSleistas modelis atitinka pagrindinius
EB direktyvy saugumo ir sveikatos
apsaugos reikalavimus. Jei maSinos
modelis kei€iamas su mumis nepasitarus,
Si deklaracija nebegalioja.

Gaminys: Sauso valymo siurblys

Tipas: 1.219-xxx
Tipas: 1.222-xxx
Tipas: 1.355-xxx

Specialios EB direktyvos:
2006/42/EB (+2009/127/EB)
2004/108/EB

Taikomi darnieji standartai:
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Taikomi nacionaliniai standartai:

PasiraSantys asmenys yra jgalioti
parduotuvés vadovybés.

;2 — W @%ﬁ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentacijg tvarkyti jgaliotas asmuo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
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3asiBa npu BignoBiAHICTb

€BponencbKoro
cniBToBapucTBa

LM My NOBIiAOMIISIEMO, LLIO HUXYe
3a3HayeHa MallyMHa Ha OCHOBI CBOET
KOHCTPYKLii T8 KOHCTPYKTUBHOIO
BUMKOHAaHHS, a TakoX Yy BUMNYLLEHOT y
npogax moAeni, Bignosigae cneuianbHUM
OCHOBHMM BUMOram oo 6esneku ta
3aXUCTy 300POB'st NPeACTaBEHUX HIDKYE
anpektne €C. Y BUNaaKy Hey3roaXXeHoi 3
HaMK 3MiHW MaLUWHK LS 3asiBa BTpayae
CBOIO cuny.

MpoAaykT: NMococ ans cyxoro
npubmnpaHHs

Twn: 1.219-xxx

Twn: 1.222-xxx

Twn: 1.355-xxx

BignosigHa gupektusa €C
2006/42/€C (+2009/127/€C)
2004/108/€C

MpuknaaHi rapmoHi3ytoyvi HopmMu
EN 55014-1: 2006 + Al: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

3anponoHoBaHi HalioHanbHi HOpMKu

Ti, XTO mignucanucs AitoTb 3a 3anMTom Ta
OOPYYEHHSIM KepiBHMLTBA.
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.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YNOBHOBaXeHWI No AOKyMeHTaUii:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
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